Jsi

-5

JS ‘d-ka-la
viv (J-d-Ty
to eat

65})]‘ the K s d.’ﬁ.z sﬁj lam ydkul
shdy’ar; mundhu sabahi_lydwmi. He has not
eaten anything since this morning.

M J.%
VN joﬁ

558

PR JSU
PP :I;SELE

Form |-Z1

AP ng
@

2 _o0%%e 5,8 -
,b.«: 53” T) J..&’Jl ‘ash-shdr-qu_l-dw-sa-t-u

PROPERNOUN m. the Middle East

-]
- .
g...o min
-
PREPOSITION
from; of

w_o w3 < S eTr . p
S50 e CS3) Catdytu mina_lqahirati. 1

came from Cairo.

U,E.ZS :,.e C:g‘ ).3 v/LE:c gdmali garibun min
bdyti. My job is near my home.

than
‘t‘f J§b| Gl >dna *dtwalu minhu. Tam
taller than him.

o F

8o 53T 3 dkhi’dkbaru minka. My
brother is older than you.
since, ago

Q‘“T :"’3 C&L =5 [51 BE] G’J lam

‘atandwal *dyya wdjbati tasdmin min *dmsi. 1
haven’t eaten anything since yesterday.

g—’}e,-:ﬁ O‘f Ga 3.3;3 tdemalu hina min
shahrdyni. She has been working here for
two months.

(4) (made) of; composed of

~ %o

W] e L;fjs Csio sandetu
kursiyyan mina_lkhdshabi. 1 made a wooden
chair.

with, because (of)
Q)SJT kY u,g.sbbi &3R5S tajdmmadat
’asabiei ming_lbdrdi. My fingers were frozen
with cold.

1 oo ,
— ?S qa-ri-b-un
ADJECTIVE m. (-3-3)
(0 near, close to (&e <))
0 (o C;.g 8 garibunmin bdyti near my
house

recent, soon

8 8y (S fiwdgtin garibin in a short
tfme, soon
active participle of Qjé

< % 2w s 2%
MP g 49 Fodi S ey

2 S oS |
- ?S qga-ri-b-un
NOUN m. {(-)-8)
(1) relative, kin
(o8 O JI ESaS dhahdbtuila bayti
q;;fb}. I went t(; my relative’s house.
active participle of C5;8

_ % Y. 7 D R
me 25 ,8]* Fs d 8 o Olo,S

PRt 1 3

&.,u.w." ‘as-sdb-t-u

NOUN m. (O~ 0)

Saturday
=l el.;l S ESLIT assdbtu min
’ayydmi rdhati. Saturday is one of my off
days.

SUBENTRIES

° 8o~

C«;.:N £9 ydw-mu_s-sdb-ti

NOUN Saturday

s
MP (O g *

2 imperfect stem vowel AP active participle (M comparative  DIP) diptote  f: feminine  FP feminine plural ~ FS feminine singular /M active imperfect - IND) indeclinable
INV) invariable ~ m. masculine  mf. masculine/feminine ~ MFP masculine/feminine plural -~ MFS masculine/feminine singular ~ MP masculine plural -~ MS masculine singular



&

¢

2

) )

O idkin

CONJUNCTION

but, however

S P TRPE I S

s 531 50 Ol w,yl uridu
_dhdhahaba lakinna_ljgwwa mamtirun. 1
want to go but it’s raining.

el s died 3 55 a5y S
jrtu liziyardtihi waldkin lam ajld”hu fi lbayti. 1
went to visit him but I didn’t find him at
home.

Joeia sy dasdl 5421 51 &)

‘uridu “an “dhdurallihdflata walakinnani

2
|

mashghdlun. T'd like to attend the party but
I'm busy.

VARIANTS OSJ lakin is also written as QSJ lakinna,
QSJ ' waldkin or QXJ 9 walakinna.

3;1 lakinna — :)gJ lakin

-~
" -

&9 9 wdqaea

v (g-3-3)
(1) to fall down, drop, tumble

ol TQ}— ééé wdqaea edni_sstllami. He
fell off the ladder.

(2) to take place, happen, occur

&uMJl L:S ubLo as § wdqaea hddithun

JS Lik P (=83 wagqdena fi mashdkila.

We got into some trouble.

(5) to come across, stumble onto »_lc

AEEOA] o2 ).S e &35 wdqaeaedla

kdnzin fi_ ssahral He came across a treasure
in the desert.

Form |-A2 @

P~
AP éb

™ gs
N &9§§

PR 594
TN

S g

hd z

t' ‘d-kh-un

NOUN m. (3—‘3—i)

brother wr1, mp2
$uig)l e U931 5> S haljdaakhika
mina_lhindi? Did your brother arrive from
India?

sir, mister mp2

'S."?T G ya’dkhi! Excuse me, sir!

3) comrade, fellow believer vr2

BALW.AJI Ky 995’] alikhwanu_Imuslimdna
the Muslim Brotherhood

%E‘ ’dkhun is one of a set of nouns referred to as
the Five Nouns that end in along vowel when they are
the first term of a genitive construct. In this case, 9;1
“dkhu in the nominative, u:>| *dkhi in the genitive and
B *dkha in the accusative.

% 323 2 8%
fl Imdsnaei. An acc1dent occurred in the o l P2 ulyl M £ I
factory. > = =
S <
to be located, be situated, lie FP CJ|3-'>|
“ - L% 1 o & -2 _ %% EEA4 ,
A=eladl Jady 435Q)) &85 tdgaeu 2 Gt ]
coo AP ) . ¥ ‘alya-ba-n-u
_Imaktdbatu wdsta_ljamieati. The library is - V! 3y o
located at the center of the university. PROPERNOUN £ (0-llg) Japan
. . R e o ,
to getinto, fall into » ¢ ,L,b ya-ba-niyy-un
~us - - X
Ly ) 53 § wdqaea fi hibbihg. He fell in | NsA m. (O7-0-1-g)
love with her. ADJECTIVE Japanese
NOUN Japanese (person)
PP passive participle PR active perfect sb somebody ~sth something VI intransitive verb VT transitive verb VN verbal noun  » obligatory ™ optional  * irregular form



3

ol
AT OHBAIT 13 395 35 ;oJ lam ydeud yaziiru

k—aﬁ bdy-t-un
NOUN m. (Cs-6-0)
(1) house, home, residence mp1
- . 2 ° i
).a,o CJ.’ ) 55“.;| *dskunu fi bdytin
sagh/r/n I live in a small house.
home wmr1
% L,JI &/.73 rdjaga ’ilg bdytihi. He re-
turned home.
verse vp2
JLS‘— uya; )x,.‘Jl &S G158 qard’na
bayta shshieri blsawtm adlin. We read the
verse of poetry out loud.
i

kA s
MP1 us.;.g* MquLu

dle edda

v (3-9-g)

(1) to return, go back >_J] to
ooSb u)l 3& eddaila bilddihi. He re-
turned to his country.

(2)to repeat do again

cwb 53 L,L>)J| S edda_rrdjulu
yudakhkh/nu thaniyatan. The man took up
smoking again.

to bring, take back »_ sth
JUS) 355 5 ] 55 08y S
BT L3 L2al3s eddtu bikull kitubiila
bayti bdeda ‘ikmdli dirdsati fi Ikhdriji. 1 took all
my books back home after completing my
studies abroad.

SUBENTRIES

Ss_. o~

PHRASE [followed by an adjective or imperfect indicative verb]
no longer, not anymore

lam yd-eud

ROEXVARY] éj lam *deud usaddiquka. 1

hadhg_Imakdna. He no longer visits this
place.

s s _ ° s
Form |-H1 Wl PR D¢ M S
o~ S s _ Bt o~
aw Sle PP O 90 UN 03¢
- /oG
Jw! dbdaia
vr (J- 3 o)

to exchange, replace »sth PO with

d.sUB JJ.:l ’dbdala thiydbahu. He changed
hlS clothes

s o L,E

Form IV-S1 1@ PR d\.b.j M dJ.gl
2 os Beon R0

a JLe e Jdie w Jlw]

PR
S mumdth-thit-un

NOUN m. (J-S-¢)
(1) representative, delegate
- ze S5 ,

RERTH 7S 335Lw sa’akiinu mumdth-
thilan libdladi. 1 will be a representative of
my country.

actor
l.lp @3 MT IS dhdka_Imumdth-
thilu wasimun jiddan. 'That actor is very
handsome.

o w2 s ]
C,e-}w.o J&as mumdththilun masrahiyyun
stage actor

active participle of JLJa - LL;
S _w _
rs dlios o OMisa

- s

mp gs,l.m.n

don’t believe you anymore.

2 imperfect stem vowel AP active participle (M comparative  DIP) diptote  f: feminine  FP feminine plural ~ FS feminine singular /M active imperfect - IND) indeclinable

[INV) invariable ~ m. masculine  mf. masculine/feminine  MFP masculine/feminine plural ~ MFS masculine/feminine singular ~ MP masculine plural

MS masculine singular



